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ingediend overeenkomstig artikel 50, lid 5 van het Reglement door

– Gerardo Galeote Quecedo, José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Concepció 
Ferrer, Hanja Maij-Weggen en Bernd Posselt, namens de PPE-DE-Fractie

– Raimon Obiols i Germà en Margrietus J. van den Berg, namens de PSE-Fractie
– Carles-Alfred Gasòliba i Böhm, Bob van den Bos, Frédérique Ries en Cecilia 

Malmström, namens de ELDR-Fractie
– Miquel Mayol i Raynal, Alain Lipietz, Josu Ortuondo Larrea, Camilo 

Nogueira Román en Monica Frassoni, namens de Verts/ALE-Fractie
– Luís Queiró, Cristiana Muscardini en José Ribeiro e Castro, namens de UEN-

Fractie
– Bastiaan Belder en Rijk van Dam, namens de EDD-Fractie

ter vervanging van de ontwerpresoluties ingediend door de volgende fracties:

– PPE-DE (B5-0209/2003),
– ELDR (B5-0211/2003),
– PSE (B5-0213/2003),
– Verts/ALE (B5-0218/2003),
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over de mensenrechten in Cuba
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Resolutie van het Europees Parlement over de mensenrechten in Cuba

Het Europees Parlement,

– onder verwijzing naar zijn eerdere resoluties over de situatie in Cuba,

– gezien de verklaring van het voorzitterschap van 26 maart 2003 over de arrestatie van 
dissidenten en politieke tegenstanders in Cuba,

– gezien het gemeenschappelijk standpunt van de EU dat in 1996 is vastgesteld en sindsdien 
periodiek is bekrachtigd,

– gezien de bepalingen van de Overeenkomst van Cotonou,

A. ernstig verontrust over de talloze arrestaties in Cuba, waar meer dan 70 
mensenrechtenactivisten, politieke tegenstanders, intellectuelen, onafhankelijke journalisten, 
verdedigers van het Varela-project en leden van andere democratische groeperingen in Cuba 
alsmede vakbondsvertegenwoordigers sinds 18 maart jl. gevangen zitten,

B. overwegende dat deze arrestaties hoofdzakelijk zijn verricht op gronden als afwijking van de 
officiële politieke lijn van het eiland en het uitoefenen van het recht op vrije meningsuiting 
en dat zij daarom overeenkomstig wet 88 ter bescherming van de nationale onafhankelijkheid 
in staat van beschuldiging zijn gesteld wegens subversieve activiteiten,

C. overwegende dat de uitoefening van de vrijheid van meningsuiting een grondrecht is,

D. overwegende dat tegen deze burgers schertsprocessen worden gevoerd zonder een minimum 
aan procedurele en juridische waarborgen, en zonder dat hier internationale waarnemers of 
leden van diplomatieke diensten bij aanwezig zijn; overwegende, voorts, dat in deze 
processen zeer strenge straffen zijn geëist, uiteenlopend van 20 jaar gevangenis tot 
levenslang of de doodstraf,

E. overwegende dat reeds verscheidene vonnissen zijn uitgesproken, in sommige gevallen tot 27 
jaar gevangenisstraf,

F. overwegende dat de Europese Commissie, de in dergelijke gevallen gebruikelijke procedure 
volgend, werkt aan een evaluatieverslag, dat zal worden toegezonden aan de lidstaten met het 
oog op een besluit over aanvaarding van het verzoek van de Cubaanse regering om toe te 
treden tot de ACS-landen,

G. overwegende dat de Europese Commissie onlangs een kantoor heeft geopend in Havanna,

H. overwegende dat het EP in december jl. de Sacharovprijs voor vrije meningsuiting heeft 
toegekend aan de Cubaanse dissident Oswaldo Payá,

1. spreekt zijn krachtige veroordeling uit over de golf van arrestaties en vonnissen waarvan de 
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oppositie en de onafhankelijke Cubaanse pers in het land het slachtoffer zijn geworden, 
aangezien dergelijke repressieve acties een klimaat voor vreedzame veranderingen in het 
land niet in de hand werken;

2. verlangt van de Cubaanse autoriteiten de onmiddellijke invrijheidstelling van de 
gearresteerden;

3. is van oordeel dat geen enkele wet de vrijheid van meningsuiting aan banden mag leggen en 
dat in geen geval personen die dit recht uitoefenen mogen worden veroordeeld tot een 
gevangenisstraf, en benadrukt dat de vrijheid van meningsuiting, organisatie en 
informatievergaring een van de grondslagen vormt van iedere democratie;

4. is van oordeel dat de onmiddellijke invrijheidstelling van alle gearresteerden en de 
beëindiging van deze arbitraire opsluitingen zouden worden opgevat als een duidelijk en 
positief signaal voor het streven van de Cubaanse regering naar voortzetting van de politieke 
dialoog met de EU en toetreding van Cuba tot de Overeenkomst van Cotonou;

5. verzoekt de Cubaanse autoriteiten een einde te maken aan iedere vorm van aantasting van de 
mensenrechten en alle obstakels voor de vrijheid van verkeer, meningsuiting, 
informatievergaring en vereniging, en voor het recht politiek actief te zijn binnen een partij, 
uit de weg te ruimen;

6. draagt zijn Commissie buitenlandse zaken en zijn Delegatie voor de betrekkingen met de 
landen in Midden-Amerika op de kwestie van de mensenrechten in Cuba nadrukkelijk op de 
agenda te zetten en deze situatie nauwlettend te volgen;

7. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad, de Commissie, de 
Ministerraad van de ACS-groep, de Paritaire Vergadering ACS-EU, de regering en het 
nationale volksparlement van de Republiek Cuba en de winnaar van de Sacharovprijs 2002 
van het Europees Parlement, de heer Oswaldo Payá Sardiñas.


